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1) Daniel — Chapter 9

1. In the first year of Darius, the son of Ahasuerus of the seed of Media, who was crowned
over the kingdom of the Chaldeans. 2. In the first year of his reign, |, Daniel, contemplated
the calculations, the number of the years that the word of the Lord had come to Jeremiah
the prophet, since the destruction of Jerusalem seventy years...

20. While | was speaking, praying, and confessing my sin and the sin of my people Israel, and
laying my supplication before the LORD my God on behalf of the holy mountain of my God—
21. While | was uttering my prayer, the man Gabriel, whom | had previously seen in the
vision, was sent forth in flight and reached me about the time of the evening offering. 22. He
made me understand by speaking to me and saying, “Daniel, | have just come forth to give
you understanding. 23. A word went forth as you began your plea, and | have come to tell it,
for you are precious; so mark the word and understand the vision. 24. “Seventy weeks have
been decreed for your people and your holy city until the measure of transgression is filled
and that of sin complete, until iniquity is expiated, and eternal righteousness ushered in; and
prophetic vision ratified, and the Holy of Holies anointed. 25. And you shall know and
understand that from the emergence of the word to restore and to rebuild Jerusalem until
the anointed king [shall be] seven weeks, and [in] sixty-two weeks it will return and be built
street and moat, but in troubled times.
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2) Seder Olam Rabbah — Chapter 28

R’ Yossi says “...seven weeks...” (Daniel 9:25) From the destruction of the First Temple until
the destruction of the Second Temple — seventy years of destruction and four hundred and
twenty years of a built Temple. Why does the verse say seven weeks? (Since Daniel received
this prophecy at the end of the seventy years of destruction)- Because the decree was
decreed seventy years before. In the same manner it says “...and his days shall be a hundred
and twenty years.” (Genesis 6:3 — compare to Genesis 5:32) Is this possible? Rather, the
decree was decreed one hundred and twenty years previous. So too it says “...and in another
sixty-five years, Ephraim shall be broken, no longer to be a people.” (Isaiah 7:8) That year
was the fourth year of the reign of Achaz, so how could the verse say this? Rather, the
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decree was decreed from the time of Amos, two years before the earthquake, as it says “For
so said Amos; Jeroboam shall die by the sword, and Israel shall be exiled off its land.” (Amos
7:11)
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3) Daniel - Chapter 11

1. “In the first year of Darius the Mede, | took my stand to strengthen and fortify him. 2. And
now | will tell you the truth: Persia will have three more kings, and the fourth will be
wealthier than them all; by the power he obtains through his wealth, he will stir everyone up
against the kingdom of Greece. 3. Then a warrior king will appear who will have an extensive
dominion and do as he pleases. 4. But after his appearance, his kingdom will be broken up
and scattered to the four winds of heaven, but not for any of his posterity, nor with
dominion like that which he had; for his kingdom will be uprooted and belong to others
beside these.
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4) Babylonian Talmud - Rosh Hashanah 3b

It was taught in a baraita: He is Cyrus, He is Darius, He is Artachashta. Cyrus (Koresh)
because he was a legitimate (kosher) king, Artachashta — because of the title of his kingdom,
and what was his name? Darius.

5) Ezra — Chapter 1, Verses 1-7
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6) Jeremiah - Chapter 25

1. The word which came to Jeremiah concerning all the people of Judah, in the fourth year
of King Jehoiakim son of Josiah of Judah, which was the first year of King Nebuchadrezzar of
Babylon. 2. This is what the prophet Jeremiah said to all the people of Judah and to all the
inhabitants of Jerusalem: 3. From the thirteenth year of King Josiah son of Amon of Judah, to
this day—these twenty-three years—the word of the LORD has come to me. | have spoken
to you persistently, but you would not listen...
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11. This whole land shall be a desolate ruin. And those nations shall serve the king of
Babylon seventy years. 12. When the seventy years are over, | will punish the king of
Babylon and that nation and the land of the Chaldeans for their sins—declares the LORD—
and | will make it a desolation for all time.

7) The Cyrus Cylinder (New translation by Irving Finkel)

| am Cyrus, king of the universe, the great king, the powerful king, king of Babylon, king of
Sumer and Akkad, king of the four quarters of the world, son of Cambyses, the great king,,
king of the city of Anshan, grandson of Cyrus, the great king, ki[ng of the ci]ty of Anshan,
descendant of Teispes, the great king, king of Anshan, the perpetual seed of kingship, whose
reign Bel and Nabu love, and with whose kingship, to their joy, they concern themselves.

When | went as harbinger of peace i[nt]Jo Babylon | founded my sovereign residence within
the palace amid celebration and rejoicing. Marduk, the great lord, bestowed on me as my
destiny the great magnanimity of one who loves Babylon, and | every day sought him out in
awe... All kings who sit on thrones, from every quarter, from the Upper Sea to the Lower
Sea, those who inhabit [remote distric]ts (and) the kings of the land of Amurru who live in
tents, all of them, brought their weighty tribute into Shuanna, and kissed my feet. From
[Shuanna] | sent back to their places to the city of Ashur and Susa, Akkad, the land of
Eshnunna, the city of Zamban, the city of Meturnu, Der, as far as the border of the land of
Qutu - the sanctuaries across the river Tigris - whose shrines had earlier become dilapidated,
the gods who lived therein, and made permanent sanctuaries for them. | collected together
all of their people and returned them to their settlements, and the gods of the land of
Sumer and Akkad which Nabonidus — to the fury of the lord of the gods — had brought into
Shuanna, at the command of Marduk, the great lord, | returned them unharmed to their
cells, in the sanctuaries that make them happy. May all the gods that | returned to their
sanctuaries, every day before Marduk and Nabu, ask for a long life for me, and mention my
good deeds, and say to Marduk, my lord, this: “Cyrus, the king who fears you, and Cambyses
his son, may their ... [...] [.......].”
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8) Seder Olam Rabbah - Chapter 30

“And the elders of the Jews were building and succeeding with the prophecy of Haggai the
prophet and Zechariah, the son of Iddo, and they built and founded it by the command of
the God of Israel and by the command of Cyrus, Darius, and Artaxerxes, the king of Persia.”
(Ezra 6:14) Now there were only two Persian kings, Cyrus and Darius, and there were two
Madean kings Darius and Ahasuerus. Rather, he is Cyrus, he is Darius, he is Artaxerxes
because all the kings were called Artaxerxes. The total years of the kings of Maday and
Persia were fifty-two. “And the priests, the Levites, the gatekeepers, and the singers, and
some of the people, and the Nethinim, and all Israel dwelt in their cities, and the seventh
month arrived, and the Children of Israel were in their cities.” (Nechemia 7:73) “Now all the
people gathered as one man to the square that was before the Water Gate, and they said to
Ezra the scholar to bring the scroll of the Law of Moses, which the Lord had commanded
Israel.” (Nechemia 8:1) And it says “And all the congregation of the returnees from the
captivity made booths and dwelt in the booths, for they had not done so from the days of
Joshua the son of Nun until that day...” (Nechemiah 8:17) Can you really so that this was so?
Rather the verse comes to connect the entrance into the land in the time of Ezra with that in
the time of Joshua. Just as in the time of Joshua they became obligated for tithes, sabbatical
years and Jubilees and sanctified the walled cities so too in the days of Ezra they became
obligated for tithes, sabbatical years and Jubilees and sanctified the walled cities. “...and
there was exceedingly great joy.” (ibid.) And so too it says “And the Lord, your God, will
bring you to the land which your forefathers possessed, and you will take possession of it,
and He will do good to you, and He will make you more numerous than your forefathers.”
(Deuteronomy 30:5) The verse connects your act of possession to that of your fathers. Just
as the possession of your fathers was marked by the beginning of all these things, so too
your possession is marked by the beginning of all these things. If you think it possible that
there will be a third act of possession, the Torah says ‘and you will take possession of it" —
there is a first and a second, but no third. “And the he-goat is the king of Greece, and the
great horn that is between his eyes-that is the first king.” (Daniel 8:21) “And a mighty king
will arise and will rule a great dominion and do according to his will. And when he arises, his
kingdom will be broken, and it will be divided to the four directions of the heavens...” (Daniel
11:3-4) This refers to Alexander of Macedon who ruled for 12 years. Until then the prophets
prophesied with the divine spirit; from this time onward “incline your ear and hear the
words of the wise.” (Proverbs 22:17) As it says “for it is pleasant that you guard them in your
innards; they will be established together on your lips. That your trust shall be in the Lord, |
have made known to you this day, even you. (ibid. 18-19) And it says “Have | not written to
you thirds with counsels and knowledge, to make known to you the certainty of the true
words, to respond with words of truth to those who send you?” (ibid. 20-21) And so too it
says “Remember the days of old; reflect upon the years of [other] generations. Ask your
father, and he will tell you; your elders, and they will inform you.” (Deuteronomy 32:7) Is it
possible this is referring to the old men in the marketplace? The Torah says ‘and he will tell
you,” from this you learn that an elder is one who has acquired wisdom. R’ Yossi says: the
kingdom of Persia was thirty-four years before the Temple, the kingdom of Greece one
hundred and eighty, the Hasmonean kingdom one hundred and three, the king of Herod one
hundred and three. From this point on count according to the destruction of the Temple,
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and in the exile they write their documents according to the important Greeks. ... From the
war of Vespasian to the war of Titus was twenty-four and from the war of Titus until the war
of Ben Koziba (Bar Kochba) twenty-six years. The war of Ben Koziba lasted for two and a half
years, fifty two years after the destruction of the Temple. R’ Yosi used to say: merit falls out
on days of merit and difficulty on days of difficulty. When the First Temple was destroyed
that day was motze Shabbat, and it was the end of the sabbatical cycle and it was the watch
in the Temple of Yehoyariv, and it was the ninth of Av. So too of the Second Temple. On
both days the Levites were standing on their risers giving praise, and what song were they
singing? “And He returned upon them their violence, and for their evil, may He cut them off;
may the Lord our God cut them off.”
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9) Babylonian Talmud — Avodah Zara 8b

When R’ Yishmael bar Yosi was ill they sent word to him: Rabbi, tell us the two or three
things which you told us in your father's name. He said to them: One hundred and eighty
years before the Temple was destroyed Rome cast her rule over Israel...one hundred and
eighty years prior to the Destruction. Was not the period longer?! For R’ Yosi bar Rabbi
taught: Persian rule lasted thirty-four years after the building of the Temple, Greece ruled
one hundred eighty years during the existence of the Temple, the Hasmonean rule lasted
one hundred three years during Temple times, the House of Herod ruled one hundred three
years. From there on, one should count the years as from the Destruction of the Temple.
Hence we see that it was two hundred six years, yet you say one hundred eighty years! —
But for twenty six years the Romans kept faith with Israel and did not subdue them, and
therefore those years are not counted in the period during which Rome cast her dominion
over Israel... The Tanna debe Eliyyahu taught: The world is to exist six thousand years; the
first two thousand years are to be void; the next two thousand years are the period of the
Torah, and the following two thousand years are the period of the Messiah. Through our
many sins a number of these have already passed
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